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อาจารย อลิสา เมฆขํา (AJ.Alyssa Mekkhum) 
汉语会话课（提⾼篇） 

 

复习⼆（第 5-10课） 

1) ⾃动 

①淘宝客服可以设置⾃动回复。 

②这家⼯⼚是全⾃动化的现代⼯⼚，⼯作效率特别⾼。 

③我们学校有⾃动售卖机。 

 

2) 扣除 

①这个⽉的⼯资扣除各项开⽀后还剩 5千元。 

②超出预⽀的费⽤直接从我的私⼈账户⾥⾯扣除。 

③税前⽉收⼊是⼀万元，但扣除个⼈所得税后就没有⼀万元了。 
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3) ⾸付 

①我们现在攒的钱够付我们房⼦的⾸付了。 

②在上海买房太难了，房价太⾼了，现在的存款连⾸付都付不起。 

③这套房⾸付是多少钱？ 

 

4) 严格 

①⽗亲从⼩就对我们很严格。 

②我们要严格遵守学校纪律。 

③这次考核⾮常严格，⼤家⼀定要好好准备。 

 

5) 退货 

①请问在你们店买东⻄退货包邮吗？ 

②⺴购的时候，建议购买运费险，这样退货的时候可以节省邮费。 

③这件⾐服的布料不太好，我需要退货。 
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6) 改进 

①这个⽅案还有很多地⽅需要改进。 

②这件礼服改进后更加符合您的⽓质了。 

③只要给我们时间，我们就⼀定能够改进出⼀个让您满意的设计。 

 

7) 减轻 

①我利⽤空余时间去做兼职赚钱，这样就可以减轻家⾥的负担。 

②帮助别⼈减轻三分烦恼,⾃⼰就会享受七分快乐。 

③这个办法可以帮助你减轻痛苦。 

 

反义词：加重 

①⽗亲的病情加重，不得不抓紧时间动⼿术了。 

②农民们对不断加重的经济负担愤愤不平。 

③暴饮暴⾷会加重肠胃负担。 
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8) 操作 

①在实验过程中，不正确的操作会导致数据出现偏差。 

②这款机器操作起来⾮常⽅便。 

③按照说明书进⾏操作即可。 

 

9) 逗留 

①请勿在此范围内逗留。 

②我们在伦敦逗留期间看望了⽼朋友们。 

③弟弟⼀放学就赶回家⾥做作业,从不在外逗留。 

 

10）意外 

①这件事情完全就是⼀个意外。 

②我们在来的路上出现了点意外，所以迟到了。 

③我们要做好⻬全的准备，以免发⽣意外。 
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11）赴 

①志愿者们已经奔赴灾区前线去了 

②她多次赴⾹港进⾏演出。 

③⼩明现在必须赶赴活动现场。 

12）抵达 VS 到达 

l “抵达”指的是到达⺫的地。仅⽤于空间。 

l “到达”不仅指到达⺫的地,⽽且可以指到达时间。 

抵达： 

①⽕⻋上午⼋时抵达北京。 

②我们已经抵达会议现场。 

③⽼板已经顺利抵达南京。 

到达： 

①⻜机上午⼋时到达上海。 

②贷款已经到达最后期限。 

③今天已经到达交货⽇期了。 
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第 11课 有话好商量 

⽣词： 

1) ⽭盾 

①这个计划的前后安排是有⽭盾的。 

②有些⽭盾是⽆法避免的，所以我们只能积极去解决⽭盾。 

③⼩明和杰瑞之间有点⽭盾，安排在同⼀组不合适。 

 

2) 同情 

①我很同情你的遭遇，如果有什么需要帮助的可以告诉我。 

②朋友是个⾮常善良，有同情⼼的⼈。 

③周围的⼈对⼩⼥孩投来同情的⺫光。 

 

3) 接触 

①进⼊公共场所佩戴⼝罩，有助于减少接触病原的⻛险。 

②当我们刚开始接触⼀些新的事务的时候，会感觉不太习惯。 

③这个⼈的名字我听说过，但是没有和他接触过，不太了解。 
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4) 宽限 

①我们的机器出现了故障，还要恳请客户宽限我们⼏天时间交货。 

②考虑到你们情况特殊，可以宽限⼏天时间付款。 

③宽限期最多能给⼀个星期。 

 

5) 添 

①在您家借宿的这段时间给您添⿇烦了。 

②⿇烦再帮我添点⽶饭。 

③天⽓转凉了，记得要多添点⾐服。 

 

6) 为难 

①⽐赛的规则就是这样，我们也不要为难裁判了。 

②我们要学会换位思考，不要为难他⼈。 

③这件事让我很为难，去也不是，不去也不是。 
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7) 责任 

①我们每个⼈都应该承担起⾃⼰的责任。 

②公司需要有责任⼼，有担当的⼈。 

③病⼈⽣命垂危，如果出现了什么问题，我们都承担不起责任。 

 

8) 消⽓ 

①当我们⽣⽓的时候，要学会调节，学会消⽓。 

②等妈妈消⽓了我们再回去，不然肯定会被骂得特别惨。 

③如果想要我消⽓，就要给我买奶茶。 

 

9) 损失 

①如果这个问题不解决，将会造成巨⼤的经济损失。 

②我们必须尽快弥补上我们的损失，否则我们将破产。 

③今年洪涝灾害给灾民造成了巨⼤的损失。 
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10）拜读 

①在我拜读过的法国作家中，我最喜欢莫⾥哀和拉⾟。 

②拜读完数⻚评论，我也想阐述⼀下我的观点。 

③我已经拜读完了您的新书，写得太棒了。 

 

11）启发 

①我希望这本书能够对你有所启发。 

②懂得如何启发，是教⼈的⼀⼤艺术。 

③这部电影给了我很⼤的启发，让我受益匪浅。 

 

12）当⾯ 

①这件事情⽐较复杂，我们约个时间当⾯谈⽐较好。 

②当⾯表⽩更正式也更有仪式感。 

③你不需要再为他狡辩了，他已经当⾯向我承认错误了。 
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13）百忙之中 

①感谢您在百忙之中抽出时间给我⾯试的机会。 

②领导在百忙之中还来视察我们的⼯作。 

③⽼板在百忙之中还来参加我们的婚礼。 

 

14）占⽤ 

①我只需要再占⽤您两分钟的时间，我就可以介绍完我们的产品。 

②我们不能让没有意义的事情占⽤了我们的精⼒。 

③这个书架占⽤了房间很多的空间。 

语法： 

1) ⼀时 

①我⼀时没忍住就把这件事告诉了他。 

②我们要学会冷静，不要因为⼀时的冲动⽽犯下⼤错。 

③你总是逞⼀时⼝⾆之快，⽽不顾他⼈感受。 
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2) 两头 

①本想两边都不伤害，结果现在两头都得罪了。 

②这个农场⾥养了两头⽜。（⽜的量词是“头”） 

③把这条线的两头接在⼀起。 

 

3) 拿……没办法/真拿……没办法 

①妹妹要吃冰激凌，不给就⼤哭⼤闹，我真拿她没办法。 

②他⼀旦决定了的事情，谁都⽆法改变，我也拿他没有办法。 

③我不是真拿你没办法，⽽是我尊重你的选择。 

 

4) 拜…… 

拜访/拜⻅/拜读 

①好久不⻅，改天有时间我⼀定去拜访伯⽗伯⺟。 

②昨天我拜读了张⼤师的⽂章，感触颇深。 

③微⾂拜⻅皇上。（⺩朝时期，官员⻅皇上时的⽤语） 
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5) 冒昧 

①我能冒昧地问⼀下您住哪吗？ 

②恕我冒昧问⼀下，你们来是有什么事? 

③今天我们冒昧的前来找您，其实是有些情况想向您了解⼀下。 

练习题答案 
1、 

（1）B：我⼀时想不起来了 
（2）B：我⼀时还决定不了 
（3）B：我⼀时还没想好 
（4）B：我⼀时还⽤不到 

2、 
（1）签 
（2）添 
（3）抽 
（4）排 
（5）约 

3、 
（1）到时候还要请您通融通融，多多照顾。 
（2）请您再宽限⼏天时间，我们⼀定可以完成任务。 
（3）请求您帮帮忙，我真的很需要您的帮助。 
（4）先消消⽓，有话好商量，我们⼀起再想想办法，相信总有办法解决的。 
4、 
（1）我已经拜读了您的⼤作。 
（2）这本书我有些地⽅看不懂，请问可以向您请教⼀下吗？ 
（3）请问可以冒昧地问您⼀个私⼈问题吗？ 
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第 12课 我们⽣活在⼈群⾥ 

⽣词: 

1) ⼀连 

①我⼀连两天没有休息好了。 

②这家的⼩笼包太好吃了，我⼀连吃了五个。 

③他因为⼼情不好，⼀连喝了 3瓶酒。 

 

2) 照应 

①我希望能够和闺蜜在⼀家公司⼯作，这样我们可以相互照应。 

②下周我要上海出差，⿇烦你帮我照应⼀下我的狗狗。 

③我初来乍到,请⼤家多多照应。 

3) 相处 

①同事们都很友好，我们相处得⾮常愉快。 

②邻居之间要互相关照,和睦相处。 

③经过⼀段时间的相处⼤家逐渐熟悉了。 
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4) ⼩⼼眼⼉ 

①做⼈不能太⼩⼼眼⼉。 

②⼩⼼眼⼉的⼈⾮常难相处。 

③我没有⽣⽓，我哪有那么⼩⼼眼⼉。 

 

5) 误会 

①对于别⼈的误会，我不喜欢解释。 

②因为⼀个⼩误会，我们的关系变得不好了。 

③解开误会需要沟通。 

 

6) 开诚布公 

①因为经理事事开诚布公,所以职员们⼯作都尽⼼尽⼒。 

②⼩组讨论会上,⼤家开诚布公,直抒⼰⻅,⽓氛⼗分热烈。 

③我希望你们开诚布公地谈⼀谈，以化解彼此的误会。 

 

 



 
 

  

อาจารย อลิสา เมฆขํา สาขาภาษาจีน ขอสงวนลิขสิทธิ์ในเอกสารนี้ หามมิใหผูใดใชประโยชน ทําซํ้า ดัดแปลง                                                      
หรือนําขอความใดๆ บนเอกสารนําออกแสดงทําใหปรากฏหรือเผยแพรตอสาธารณชน สําหรับใชประกอบการเรียน                                                                                
ในรายวิชาการสนทนาภาษาจีน2 สาขาภาษาจีน มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทาเทานั้น หากพบเห็นดําเนินคดี 

16 

 

สงวนลิขสิทธ์ิอาจารยอลิสา  เมฆขํา  (ALYSSA MEKKHUM) เอกสารประกอบการสอน  รายวิชาการสนทนาภาษาจีน2 
 

7) 统⼀ 

①今晚的活动对着装没有统⼀的要求。 

②我们⼤家的想法应该要是统⼀的。 

③两组在这个问题上的意⻅不统⼀。 

 

8) 各奔东⻄ 

①明天我们就要毕业了,想到⼤家将要各奔东⻄真是舍不得。 

②过完年，我们⼜要各奔东⻄了，下⼀次⻅⾯⼜得等到过年。 

③为了⽣活，我们不得不的各奔东⻄，但我们的⼼是在⼀起的。 

  

9) 处世之道 

①进⼊社会后，我们要学的东⻄还有很多，特别是为⼈处世之道。 

②真正理解并学会运⽤各种处世之道是⾮常重要的。 

③师傅的处世之道⾮常值得我们去学习。 
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10）宽容 

①他是个宽容⼤度的⼈，不会计较那么多。 

②我们不能把他⼈对我们的宽容当作理所当然。 

③宽容是⼈与⼈之间和谐的基础,是和谐社会的必需品。 

反义词：狭隘 

①⼼胸狭隘的⼈在事业上是⾛不远的。 

②书就像船，带领我们从狭隘的港湾，驶向⼈⽣宽⼲的海洋。 

③他的⼼胸越来越狭隘了。 

 

11）忍让 

①我⼀⽽再，再⽽三的忍让你，你却越来越过分。 

②有时候忍让并不是因为害怕，⽽是不想计较。 

③因为姐姐的脾⽓好，所以她总是忍让你。 
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12）与⼈为善 

①妈妈从⼩就教育我要与⼈为善。 

②与⼈为善是⼀种⾼尚的品德。  

③李奶奶⼀向与⼈为善，乐于助⼈，受到⼤家的尊敬和爱戴。 

 

13）赢得 

①艺术家的精彩表演赢得了观众的阵阵掌声。 

②交警骑⻋在救护⻋前⾯开路，为抢救⽣命赢得了宝贵的时间。 

③品德⾼尚的⼈会赢得他⼈的尊重。 

 

语法： 

1) 免不了 

①你的伤⼝太⼤了，免不了要缝三针以上。 

②我们上课迟到，免不了要被扣分了。 

③这个系统有漏洞，免不了会给公司造成损失。 
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2) 闹 

①如果这件事不给我⼀个合理的解释，我就闹到你们领导那去。 

②⼤家都先冷静冷静 ，把事情闹⼤了对谁都不好。 

③因为⼀个误会，这对情侣正闹要分⼿。 

 

3) 不妨 

①虽然这种⽅法我们之前都没有⽤过，但不妨⼤胆的试试。 

②但我们遇到困难时，不妨换个⾓度想想。 

③活动⽅案已经确定了，但也不妨再向经理争取⼀下。 

 

4) 竟然 

①谁也没有想到，三年之后我们竟然不期⽽遇了。 

②爸爸知道事情的真相后，竟然没有指责我。 

③昨天晚上那么吵，我竟然还睡着了。 
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5) 惹 

①尽管我们⽼是惹⽗⺟⽣⽓，但是⽗⺟却还是那么爱我们。 

②我刚刚说错话，惹朋友不⾼兴了。 

③⼩时候不懂事，经常在外⾯惹是⽣⾮。 

 
练习题答案 

1、 
（1）免不了要受些苦的 
（2）免不了会觉得压⼒⼤ 
（3）免不了遇到⼀些挫折 
（4）免不了会有⼀些⽭盾 
2、 
（1）你不妨想想是不是哪项⼯作没有做好 
（2）你不妨先试试看，实在干不好再说 
（3）我们不妨先买来看看，实在不⾏再退货 
（4）你不妨和他解释⼀下，我想他会理解你的 
3、 
（1）你竟然已经结婚了，怎么都没有⼀点消息呢？ 
（2）他竟然才六岁，个⼦这么⾼我还以为他已经⼗岁了。 
（3）你竟然连这个都不知道？ 
（4）你竟然吃了⼋个⾯包，是有多饿呀！ 
4、 
（1）闹、闹 
（2）惹 
（3）攻读 
（4）聚 
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第 13课  特别的经历 
⽣词： 

1) 经历 

①从这次实习的经历中，我学到了很多。 

②经历的事情多了，很多事情也就明⽩了。 

③我们每个⼈的经历不⼀样，所以很多时候⼼态也会不⼀样。 

 

2) ⾛运 

①最近⼏年⾮常⾛运，做什么都很顺利。 

②兄弟⾛运了，中彩票中了⼀百万。 

③这个星期不⾛运，经常被领导指责。 

 

3) 抛锚 

①校⻓的⻋在路上抛锚了，所以⼀时半会⼉赶不回来。 

②游艇正抛锚停泊着。 

③半道⼉上汽⻋竟然抛锚了,我们急坏了。 
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4) 九⽜⼆虎之⼒ 

①她真是固执,我费了九⽜⼆虎之⼒才把她说服。 

②我费了九⽜⼆虎之⼒才抢到的⻔票，怎么能说不去就不去了呢？ 

③这个机会是我们⼤家费了九⽜⼆虎之⼒才得到的，不能放弃。 

 

5) 搭⻋ 

①因为学校离家太远了，我们要搭⻋去学校。 

②提的东⻄太多了，搭⻋不⽅便。 

③搭⻋的时候要保管好⾃⼰的财物。 

 

6) 滋味⼉ 

①听到⼉⼦说出这样的话，⽗⺟⼼⾥很不是滋味⼉。 

②你知道挨饿是什么滋味⼉吗？ 

③我现在⼼⾥特别难受，没有办法⽤语⾔来形容这种滋味⼉。 
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7) 露⾯ 

①明星很少在公共场合露⾯，⼀般都是带着⼝罩。 

②我不想打扮成这样在⻓辈⾯前露⾯。 

③今晚的⽉亮很害羞，躲在云层后⾯迟迟不肯露⾯。 

 

8) 收获  vs   获得  vs   得到 

注：这三个词有时候可以互换。 

l “收获” 感情⾊彩⽐较重，偏向于通过努⼒才得到的好结果。 

l “获得” 感情⾊彩⼀般，也可以指是别⼈给予的。 

l “得到” 感情⾊彩⽐较淡，得到的结果可以是好的也可以是不好的。 

 

收获 

①有的时候我们的付出和我们的收获并不是成正⽐的。 

②农民们都很喜欢秋天，因为秋天是收获的季节。 

③帮助他⼈会让我收获快乐。 
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获得 

①经过⻓时间的努⼒，她终于获得了⽼板的肯定。 

②⽼师祝愿⼤家在考试中获得优异的成绩。 

③经过⽆数次失败，他最终获得了成功。 

 

得到 

①学会尊重别⼈，我们才会得到更多⼈的尊重。 

②羡慕别⼈得到的，不如珍惜⾃⼰拥有的。 

③如果想要得到友谊，就要付出真⼼。 

 

9) 专程 

①这次我们专程来到泰国看望我们的好友。 

②记者专程来采访了这位英雄。 

③朋友专程来泰国吃榴莲。 
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10）浑⾝ 

①这件⾐服布料不太好，穿上后浑⾝难受。 

②我对⻰虾过敏，如果吃了⻰虾就会浑⾝痒。 

③狗狗刚去⽥⾥玩了，现在浑⾝都是泥巴。 

 

11）碰壁 

①⼤学快毕业了，找⼯作的时候处处碰壁。 

②他的性格⾮常固执，不碰壁碰到头破⾎流就不会回头。 

③⼤学⽣刚⼊社会的时候，到处碰壁是⾮常正常的事情。 

 

12）录⽤ 

①恭喜你通过了我们的⾯试，我们公司决定录⽤你。 

②我已经被县⾼中录⽤为英语教师了。 

③这段时间⾯试过很多家企业，但却没有哪家企业录⽤我。 
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13）凭 

①我凭⾃⼰的努⼒进⼊了⼀家国企⼯作。 

②她凭借⾃⾝优异的成绩和优秀的能⼒，获得了保研资格。 

③我们没有背景可以凭借，只能凭⾃⼰的奋⽃去创造美好⽣活。 

 

14）眼⼒ 

①你太没有眼⼒了，这么明显了还看不出来他们之间的关系。 

②在⼯作中，需要有眼⼒，需要学会⻅机⾏事。 

③领导之所以能够成为领导，是有过⼈之处的，⾸先要有眼⼒。 

 

15）再三 

①昨天我再三强调今天要穿校服，为什么你没有穿校服？ 

②我离家之前，妈妈再三告诉我说：“要照顾好⾃⼰。” 

③这次会议⾮常重要，⽼板再三强调了每个⼈都必须参加。 
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语法： 

1) 偏偏 

①正着急打⻋回家，可这个时候⼿机偏偏没电了。 

②你想要我去帮你买⽔果，我偏偏不去，就是和你对着干。 

③昨天妈妈叫你不要玩⽔的，你偏偏不听，这不就感冒了。 

 

2) 不知怎么的 

①不知怎么的，今天我的肚⼦⼀直不太舒服。 

②不知怎么的，我⼀听到这⾸歌就会很想回家。 

③不知怎么的，他今天⼀直躲着不⻅我。 

 

3) 弄得 

①你把我夸得这么好，弄得我都不好意思了。 

②弟弟胡乱的弄这些东⻄，弄得我都不好整理了。 

③我们不能这样做，这样做会弄得姑姑⽣⽓的。 
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练习题答案 
1、 

（1）下⾬了 

（2）被我猜中了 

（3）为什么还假装不知道 

（4）但他却没有任何表⽰ 

2、 

（1）他问了我⼀个问题，弄得我很尴尬。 

（2）他突然说不去了，弄得我们都很不⾼兴。 

（3）他和⼏个朋友在这⼉玩了⼀个晚上，等我来发现房间被弄得乱糟 

糟的。 

（4）他这么做，弄得我觉得事情很难办。 

3、 

（1）他吃着吃着饭突然觉得肚⼦疼。 

（2）我们聊着聊着，不知不觉天⿊了。 

（3）他上着上着课，突然昏倒了。 

（4）我躺着看着书，后来就睡着了 
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第 14课 我想去旅⾏ 

⽣词： 

1) ⻛⼟⼈情 

①通过旅⾏，我们可以感受到各地的⻛⼟⼈情。 

②我特别喜欢这⼉的⻛⼟⼈情，让我感觉特别美好。 

③北京历史悠久，有着深厚的⽂化底蕴与独特的⻛⼟⼈情。 

 

2) ⼀连串 

①池塘⾥的⻥⼉轻轻地吐出了⼀连串的⼩泡沫。 

②他虽然遭受到了⼀连串的打击，但对⾃⼰的未来仍然充满信⼼。 

③对于这件事，她内⼼产⽣了⼀连串的疑问。 

 

3) 数不清 

①夜晚天上有数不清的星星。 

②在漫⻓的岁⽉⾥，他经受了数不清的磨难。 

③千万盏灯像数不清的眼睛，静静地照耀着。 
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4) 盛产 

①泰国盛产榴莲。 

②我的家乡以盛产茶叶⽽著称。 

③中国景德镇盛产陶瓷。 

 

5) ⼀辈⼦ 

①⼈的⼀辈⼦，说⻓不⻓，说短也不短。 

②财富不是⼀辈⼦的朋友，⽽朋友却是⼀辈⼦的财富。 

③运⽓不可能持续⼀辈⼦，能帮助你⼀辈⼦的只有你的个⼈能⼒。 

 

6) 实现 

①我们要⽤知识武装⾃⼰，去实现⼈⽣的最⾼价值。 

②攀登⾼峰要不畏艰险，实现理想要勇于奋⽃。 

③通过五年的奋⽃，我终于实现了买房的⺫标。 
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7) 独⾃ 

①她遇事从来不说，总是喜欢⾃⼰独⾃承受。 

②解释事情的缘由，他就独⾃离开了。 

③下⾬天，我独⾃坐在窗前，静静地听着⾬声。 

 

8) 闷 

①我不喜欢⼀个⼈闷在家⾥，所以我经常约朋友出去玩。 

②爷爷闷着头抽烟，可能遇到什么烦⼼事了。 

③⽣⽓时宁可发泄出来，也不要闷在肚⼦⾥。 

 

9) ⼈⽣地不熟 

①我刚来到深圳的时候，也是⼈⽣地不熟，什么事情都得靠⾃⼰。 

②⼀个⼈来到国外，⼈⽣地不熟，语⾔也不通，感觉特别⽆助。 

③你在外⾯⼈⽣地不熟，⼀定要照顾好⾃⼰。 
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语法: 

1) ⾄于 

①我明天⼀定去参加你们的活动，⾄于我姐姐去不去就不知道了。 

②明天放假，⾄于做什么就随你们安排了。 

③我们已经尽⼒了，⾄于结果怎么样就听天由命了。 

 

2) “……得慌” 

①我两天没有吃饭了，现在饿得慌，我要先找点吃的。 

②你把这个东⻄拿⾛吧，每天看到⼼⾥⾯堵得慌。 

③这⾬已经⼀连下了半个⽉了，⼼⾥真闷得慌，好想出去玩玩。 

 

3) 多得是 

①世界这么⼤，⽆奇不有，多得是想不通的事。 

②美丽的⽪囊多得是，但有趣的灵魂却万⾥挑⼀。 

③不要因为错过了这⼀次机会就伤⼼难过，后⾯的机会多得是。 
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4) 毕竟 

①毕竟和你竞争的⼈有那么多，压⼒⼤是⾮常正常的。 

②个⼈的时间和精⼒毕竟是有限的。 

③你不要和他计较，毕竟他还是个孩⼦。 

练习题答案 
1、（1）⾄于是男孩⼉还是⼥孩⼉都可以 
（2）⾄于具体住哪个房间我不知道 
（3）⾄于⼲州的公司我们再想想办法 
（4）⾄于游览的费⽤需要代表们⾃⼰出 

2、（1）⼀来是我喜欢冬天海边的景观，⼆来冬天去海边的⼈少， 
可以玩得更尽兴。 

（2）⼀来是孩⼦还没有放假，⼆来是我这次除了玩还有其他的事情。 
（3）我喜欢住在校内，⼀来呢校内住宿费⽐较便宜， 

⼆来呢住校内⽐较安全。 
3、 
（1）他虽然没有考好，可是他确实努⼒了，毕竟这次试题确实很难。 
（2）他们虽然已经分⼿了，可是毕竟相爱过，彼此还是很关⼼。 
（3）⼉⼦恨了爸爸很多年，但最后还是原谅了他，毕竟还是⾃⼰的⽗亲。 
（4）他再聪明也毕竟只是个孩⼦，不能胜任这个⼯作。 
（5）他虽然在中国住了很多年，汉语也相当流利，但毕竟是外国⼈， 

还是有很多情况不了解。 
4、 
（1）我觉得北海也挺不错的，建议你有时间可以去旅游⼀下。 
（2）桂林的⻛景特别美丽，如果准备去⼲⻄，⾮去桂林不可。 
（3）爸妈你们放⼼，我保证⼀定注意安全。 
（4）放眼望去，⼭上是⼀⽚⼜⼀⽚的树林，⻘⼭特别美丽。 
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第 15课 谁能说⾃⼰不喜欢艺术 

⽣词： 

1) 优美  vs    美丽 

l “优美”常⽤于眼睛不可⻅⽽其他感官可以感知的事物， 

或者具有变化的事物，如⾳乐旋律，歌声，舞姿等。 

l “美丽”常⽤于⾁眼可⻅的不具动感的事物，如⾯容，⻛景等等。 

优美 

①	优美的歌声在草原上随⻛⾶荡。 

②	这个⼩⼥孩已经学跳舞六年了，她的舞姿特别优美。 

③	这⾸歌的旋律特别优美，每次听到这⾸歌， 

我的脑海⾥就会浮现出很美好的画⾯。 

美丽 

①	我们这有很多种美丽的图案可供选择。 

②	美丽的蝴蝶被鲜花的⾹味吸引⽽来。 

③	她是个⾮常美丽的姑娘，所以有很多追求者。 
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2) 旋律 

①这⾸歌的旋律特别优美，我推荐你⼀定要去听听。 

②⻉多芬有创作旋律的天赋，⽽且有强烈的节奏感。 

③古典⾳乐也有旋律。 

 

3) 奇特 

①我突然有了⼀个⾮常奇特的想法，你有兴趣了解⼀下吗？ 

②在沙漠地区经常可以看到⼀些奇特的景象。 

③这个机器⼈的构造⾮常奇特。 

 

4) 通俗易懂 

①这⼀系列的书是给普通民众阅读的，所以⼀定要写得通俗易懂。 

②这⻔课程很⾼深，但是⽼师却能讲得通俗易懂。 

③这篇⽂章通俗易懂，适合⼤众阅读。 
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5) 流畅 vs 流利 

注： 

l “流畅”多指⽂章作品语⾔⽂字等很通顺。 

l “流利”常⽤于说话。 

 

流畅 

①⺴络不好，看视频的时候不太流畅。 

②这篇⽂章写得⾮常流畅。 

③这⽀笔书写很流畅，所以每次考试我都⽤这⽀笔。 

 

流利 

①我们班的同学都能够说⼀⼝流利的中⽂。 

②从你的回答那么流利，可以看出来你是有准备⽽来的。 

③他虽然是⼲东⼈，但普通话说得⾮常流利。 
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6) 相似 

①我们的经历⾮常相似，所以我们有很多话题可以聊。 

②虽然它们的外形相似，但却有着完全不⼀样的功效。 

③有些字形体太相似，让⼈难以区分。 

 

7) 百听不厌 

①这⾸曲⼦我百听不厌。 

②这个故事太经典了，百听不厌，值得世代相传。 

③⽩灵⻦的叫声太清脆了，我特别喜欢听，真的是百听不厌。 

 

8) 上演 

①这部影⽚将于下周上演。 

②国庆节会有⼏部新剧上演。 

③你们串通故意在我们⾯前上演了⼀场好剧。 
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9) 吸引 

①安徒⽣童话特别吸引⼈，谁读都会⼿不释卷。 

②⽆数的蜜蜂和蝴蝶都被这⼉盛开的鲜花吸引过来了。 

③这场⽐赛吸引了⼤量的观众来观看。 

 

10）特殊 

①我对他有着特殊的感情。 

②举办这场活动，对我们有着特殊的意义。 

③如果遇到什么特殊情况，可以随时联系我。 

 

11）刺激 

①这款游戏⾮常刺激，难怪有那么多的年轻⼈喜欢玩。 

②我喜欢做刺激的事情。 

③这⼀件事情对他的刺激很⼤。 
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12）恐怖 vs 恐怕 vs害怕 vs 可怕 

 注： 

l 恐怖、害怕、可怕这三个词是形容词，都有“怕”的意思。 

l “恐怕”是副词，是对某⼀事物、情况、状态的估计、猜测的语⽓，

有“⼤概”“也许”的意思。 

 

恐怖 

①这个故事⾮常的恐怖，不要在晚上讲。 

②那部影⽚有着极其恐怖的画⾯，不建议⼩孩⼦观看。 

③从不发脾⽓的⼈，⼀旦发起脾⽓来是⾮常恐怖的。 

 

恐怕 

①我恐怕赶不上⻋了。 

②这次考试恐怕要不及格了。 

③他恐怕不⽌五⼗岁了。 
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害怕 

①我害怕晚上⼀个⼈待在家⾥。 

②很多⼩朋友都害怕打针。 

③妹妹从⼩就害怕⽼⿏。 

 

可怕 

①他虽然看起来⾮常凶，但其实并不是⼀个可怕的⼈。 

②我今早遇到了⼀件可怕的事情。 

③听到这个可怕的消息，我的⼼不禁颤抖了⼀下。 

 

13）成就 

①每当我完成⼀次任务，我就会特别有成就感。 

②经过多年的打拼，她在事业上取得了不⼩的成就。 

③有时候我们不需要把成就看得太重要。 
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14）感觉 vs 感受 

注：“感觉”和“感受”有时候可以相互替换。 

l “感觉”多是停留在意识表层。 

l “感受”的层次更深⼀些，是精神内在的。 

 

感觉 

①我感觉妈妈不是特别喜欢这件⾐服。 

②他突然感觉⾝体不太舒服，就先回去休息了。 

③这寒冷的秋⻛，让我感觉冬天就要来了。 

 

感受 

①事情不是发⽣在你⾝上，所以这种⼼情是你⽆法感受到的。 

②休息的时候你要多出去⾛⾛，感受⼀下⼤⾃然的美好。 

③奶奶亲切和蔼的笑容，让我感受到了⽆⽐的温暖。 
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15）⾼雅 vs⾼档 

注： 

l “⾼雅”表⾼尚雅致，表受过良好教养的⾼尚举⽌或情趣。 

l “⾼档”多表⽰质量好，价格贵。 

 

⾼雅 

①他举⽌⾼雅，待⼈很有礼貌。 

②我们⽼板的穿着打扮⼗分⾼雅。 

③这栋别墅的格调⾮常⾼雅。 

   

⾼档 

①这是⼀家⾼档餐厅，消费⾮常⾼，所以我们也不是经常来。 

②他家特别有钱，所以他⽤的东⻄都是很⾼档的东⻄。 

③这件礼服之所以这么贵，是因为使⽤的是最⾼档的布料。 
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16）显得 

①你这⾝打扮显得你腿特别⻓。 

②同学们都穿上新校服，显得特别有精神。 

③你这么说会显得你很⼩⽓。 

 

语法： 

1) 想到⼀块⼉去了 

①在这件事情上，我和姑姑想到⼀块⼉去了。 

②他们俩特别有默契，这次肯定⼜想到⼀块⼉去了。 

③咱俩想到⼀块⼉去了，真是不谋⽽合。 

 

2) 没劲 

①这档综艺真没劲，整个流程设计不合理，没有什么看点。 

②和⽄⽄计较的⼈搭档会特别没劲，做什么事情都得束⼿束脚的。 

③昨晚失眠，今天做事特别没劲。 
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练习题答案 

1、 

（1）优美的旋律  鲜艳的⾊彩  精致的图案  有趣的故事 

（2）奇特、浪漫、古典、惊险、刺激、恐怖、幼稚、⾼雅 

 

2、 

（1）我们想到⼀块⼉去了 

（2）值得⼀读 

（3）百听不厌 

（4）总之 
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第 16课 轻轻松松挣⼤钱 

⽣词： 

1) 审美 

①优秀的⽂学作品可以培养⼈们健康的审美情趣。 

②不同的⼈有不同的审美，我们的设计是不可能让所有⼈喜欢的。 

③他的审美⽐较独特。 

 

2) 发挥 

①把合适的⼈放在合适的职位上，才能更好地发挥每个⼈的特⻓。 

②⽐赛不要太紧张，保持正常发挥就⾏。 

③在⼯作中，很多时候都是没有准备的，这需要我们临场发挥。  

 

3) 谋⽣ 

①现在越来越多的⼈都离开家乡，去到⼤城市⾥找⼯作谋⽣。 

②为了谋⽣，虽然我们⾝⼼疲惫了，但也不能停下⼯作的脚步。 

③写⼩说作为谋⽣⼿段绝⾮易事。 
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4) 受罪 

 ①晕⻋真的太受罪了，哪都想去玩，但每次坐⻋就难受⾄极。 

②年轻⼈要保护好⾃⼰的⾝体，不然等到⽼了就受罪了。 

③因为你们的失职，我跟着你们受罚，跟着你们受罪。 

 

5) 趁 

①弟弟趁我不注意，⼜溜出去玩了。 

②如果你决定好了要去的话，趁现在还有时间赶紧去收拾东⻄。 

③趁课间休息的时间，他跑回宿舍把作业拿了过来。 

 

6) ⼒所能及 

①在家⾥我会帮妈妈干⼀些⼒所能及的家务。 

②⽐起为⽆能为⼒的事情⽽后悔，还不如去做⼒所能及的事情。 

③在⼒所能及的情况下我们会尽⼒⽽为。 
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7) 以…为⽣ 

①农民以种⽥种地为⽣，所以⽥地对于他们来说特别重要。 

②他们家以做⽣意为⽣，⽣意⼈⾃然讲究利益。 

③他是个⽂艺⼈，以画画为⽣。 

 

8) ⼤祸临头 

①他们坏事干尽，现在⼤祸临头也是⾃⾷其果。 

②我们不能在这坐等⼤祸临头，必须想点办法阻⽌这场灾难。 

③你做违法的事情，迟早会⼤祸临头的。 

 

9) 养活 vs养⽣ 

注： 

l “养活”表提供⽣活的基础，供养使其存活。 

l “养⽣”现代意义表根据⼈的⽣命过程规律主动进⾏物质与精神的⾝⼼

养护活动。 
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养活 

①这种花虽然很好看，也很⾹，但是很难养活。 

②现在要养活⼀个⼩孩很容易，但要养好⼀个⼩孩不容易。 

③这棵树本来快枯死了，我经常浇⽔后，居然⼜被养活了。 

 

养⽣ 

①年纪⼤了，就要注意养⽣，不能再吃得那么⾟辣了。 

②妈妈现在很注意养⽣，每天晚上都会⽤热⽔泡脚。 

③这条街上有很多家养⽣⾷品店。 

 

10）跳槽 

    ①频繁地跳槽其实对⾃⼰的⼯作发展很不利。 

②你为什么要从上⼀家企业跳槽到这家企业来? 

③企业对员⼯太压榨的话，容易导致员⼯跳槽。 
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语法： 

1) 宁可 

①我宁可打针也不要吃药。 

②我宁可你少赚点钱，也不希望你这样天天熬夜加班。 

③他们宁可输掉⽐赛，也不会抛弃战友。 

 

2) 趁 

①古话说“趁热打铁”，所以要趁着你还有热情赶紧去做完⼯作。 

②当时现场很混乱，我就趁机逃了出来。 

③趁⽼板没有发现，赶紧拿回去修改好再交回来。 

 

3) 硬着头⽪ 

①毫⽆准备，只能硬着头⽪上去临场发挥了。 

②为了能够回家给妈妈过⽣⽇，我只好硬着头⽪去找领导请假。 

③这是我负责的项⺫，就算是硬着头⽪也得把这项⼯作完成好。 
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4) 何必……呢 

①早知道现在是这个样⼦的，当初你⼜何必那么勉强呢？ 

②你⾃⼰都不在意，我何必替你着急呢？ 

③他对你的态度这么冷，你⼜何必对他那么热情呢？ 

 

5) ⼀旦……就…… 

    ①有些事情⼀旦错过，就再也没有办法弥补了。 

②⼀旦你放弃了这次机会，就意味着还需要再等五年。 

③这⼀枪⾮常的重要，⼀旦你射偏了，我们就输了，所以要冷静。 
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练习题答案 
1、 
（1）我不喜欢吃这个菜，宁可饿着也不吃。 
（2）他不喜欢⾃⼰的⼥⼉，宁可把遗产留给外⼈也不给她们。 
（3）为了供孩⼦上⼤学，这位⺟亲宁可⼀个⼈做两份⼯作，⾮常⾟苦。 
（4）他不喜欢那条路，每次去学校都宁可绕远路。 
（5）为了⽅便⼤家，我宁可⾃⼰⾟苦⼀点⼉也没关系。 
2、 
（1）妈妈趁孩⼦睡着的时候干了⼀些家务。 
（2）趁⽼板不在，我们休息⼀会吧。 
（3）你最好趁我在这⼉的时候办这些事，有什么困难我还可以帮你。 
（4）趁现在天还没有⿊，我们赶紧把最后⼏棵树种上吧。 
3、 
（1）只给⼀个⽉；给⼆个⽉ 
（2）⼩孩⼦ 
（3）省；出过；出国了 
（4）两个⼈；六个⼈ 
4、 
（1）⼩孩⼦不懂事，不要放在⼼上，何必跟⼀个孩⼦较劲呢 
（2）何必⼀定要去中国学呢？ 
（3）何必亲⾃跑到学校去看？ 
（4）何必去昆仑饭店吃呢？ 
5、 
（1）⼈⼀旦喜欢上喝酒，就很难戒掉了。 
（2）我⼀旦爱上了⼀个⼈，就很难忘记了。 
（3）有些错误⼀旦犯了，就没有机会纠正了。 
（4）你⼀旦被发现偷税，就会受到严重的处罚。 
（5）⼈⼀旦得了这种病，就很难治好。 
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第 17课  永远的爱情永远的家 
⽣词： 

1) 独⽣ 

①你们是家⾥的独⽣⼦⼥吗？ 

②由于家庭的娇惯，有些独⽣⼦⼥⽐较任性。 

③虽然我是家⾥的独⽣⼥，但我的⽗⺟对我要求⾮常严格。 

 

2) 外遇 

①因为丈夫有了外遇，所以她果断决定和丈夫离婚。 

②在婚姻中，外遇是不能被容忍的，对于哪⼀⽅来说都是⼀样的。 

③我们要尊重我们的婚姻，尊重我们的另⼀半，绝不能有外遇。 

 

3) 成家 

①年轻⼈⻓⼤了，就要考虑成家问题了。 

②成家不是⼩事情，这关系到双⽅的幸福，要慎重。 

③时间过得好快呀，转眼间，我们都已经成家了。 
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4) 尚未 

①今天忙⼀天了，他到晚上九点了还尚未吃饭。 

②你先不要着急，我尚未决定去还是不去。 

③事情尚未发展到不可收拾的地步，所以你不要太担⼼。 

 

5) 叙旧 

①我们很久没有⻅⾯了，这次⻅⾯⼀定要好好地叙旧。 

②他们⼗年没有⻅了，我们不要打扰他们叙旧。 

③明天来我家吃饭，我们好好叙旧，聊聊天。 

 

6) 美满 vs充满 

注： 

l “美满”表美好圆满、称⼼满意，多形容婚姻、家庭。 

l “充满”表到处都是，极多。 
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美满 

①哥哥现在是事业兴隆，家庭美满幸福。 

②祝你们⽣活幸福美满。 

③这真是⼀对美满的婚姻。 

 

充满 

①休息了⼀会后，我⼜充满了能量，⼜可以继续⼯作。 

②我刚把⼿机充满电。 

③这种花太⾹了，种在家⾥整个屋⼦都充满了⾹味。 

 

7) 奢望 

①我不奢望你考上最好的⼤学，只希望你能考上⼀所普通⼤学就⾏。 

②不属于我的东⻄我不会奢望，但是属于我的东⻄我也不会放弃。 

③有些事情不是奢望就可以得到的，需要你尽全⼒去争取的。 

 

 



 
 

  

อาจารย อลิสา เมฆขํา สาขาภาษาจีน ขอสงวนลิขสิทธิ์ในเอกสารนี้ หามมิใหผูใดใชประโยชน ทําซํ้า ดัดแปลง                                                      
หรือนําขอความใดๆ บนเอกสารนําออกแสดงทําใหปรากฏหรือเผยแพรตอสาธารณชน สําหรับใชประกอบการเรียน                                                                                
ในรายวิชาการสนทนาภาษาจีน2 สาขาภาษาจีน มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทาเทานั้น หากพบเห็นดําเนินคดี 

55 

 

สงวนลิขสิทธ์ิอาจารยอลิสา  เมฆขํา  (ALYSSA MEKKHUM) เอกสารประกอบการสอน  รายวิชาการสนทนาภาษาจีน2 
 

8) 应酬 

①我不是⼀个喜欢应酬的⼈，所以我不适合做销售。 

②喝酒还是要会的，有时候应酬不得不喝酒。 

③应酬归应酬，⾃⼰的⽣活还是要有的。 

 

语法： 

1) 随着 

①随着时间的推移，很多原本我们以为过不去的事情也就过去了。 

②随着社会的发展，科技也越来越厉害。 

③随着相处时间越来越⻓，⼈⼼也就越来越清楚。 

 

2) 想+开 

①发⽣这样的事情谁都不好受，但还是要想开点，⽣活还得继续。 

②虽然现在很难过，但后⾯想开了就好了。 

③他已经想开了，⼜重新振作了起来。 
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3) 甚⾄ 

①她在我困难的时候伸出了援助之⼿，可我甚⾄不知道她的名字。 

②当我⼀个⼈被困在电梯⾥时，我很害怕，甚⾄感觉到⽆法呼吸。 

③闺蜜特别喜欢吃冰激凌，甚⾄在寒冷的冬天都要吃。 

 

4) 难免 

①我们⼤家⽣活在⼀起，难免会有些⼩⽭盾，这是很正常的。 

②你吃那么多辣椒，难免胃会不舒服。 

③在我们成⻓的过程中，难免会遇到各种各样的困难。 

 
 
 

练习题答案 
1、 
（1）反⽽指责我不对 
（2）反⽽说都是我的错 
（3）反⽽好了 
（4）反⽽不珍惜 
（5）反⽽退步了 
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2、 
（1）甚⾄连饭都吃不起 
（2）甚⾄都没有时间吃饭 
（3）甚⾄⼀个汉字都不会写 
（4）甚⾄⼀点⼉也看不懂 
（5）甚⾄直接晕过去 
 
3、 
（1）随着中国经济发展得越来越快，很多外国⼈开始学汉语。 
（2）随着社会的发展，⼈们的道德观也发⽣了变化。 
（3）随着两国交往增多，同时也增进了两国⼈民之间的相互了解。 
（4）随着环保意识增强，⼈们越来越重视保护环境。 
 
4、 
（1）是 
（2）于 
（3）开 
（4）撒 
（5）充满 
（6）⾯临 
 
5、 
（1）在中国传统思想⾥会认为单⾝⽣活只是结婚前的过渡状态，认为每个⼈
最后都是要⾛⼊婚姻成家的。 

（2）张先⽣认为如果是为了家庭的稳定，可以适当地向爱⼈撒谎，以避免⼀
些不必要的⿇烦。 

（3）因为现在社会竞争⼤，⼯作压⼒⼤，⼤部分的精⼒都放在了⼯作上，不
能很好地照顾到家庭，所以“我”对未来是否有美满的婚姻没有太⼤信
⼼。 
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第 18课 地球村 

⽣词： 

1) 地球村 

①地球村是⼀个有着⽆限可能的世界。 

②我们⽣活在⼀个地球村，不同的⽂化构成了我们共同的家园。 

③绿⾊新能源，保护地球村。 

 

2) 障碍 

①当我们在前进的道路上遇到障碍时，我们要勇于克服。 

②突破⼼理障碍，才能超越⾃⼰。 

③前⽅道路有障碍，我们的⻋过不去，可能需要绕道⽽⾏了。 

 

3) 亲热 

①弟弟和爸爸⽐较亲热，⽽我和妈妈⽐较亲热。 

②他亲热地和⽼朋友打招呼。 

③情侣在公共场所还是要注意分⼨，过分的亲热是不合适的。 
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4) 平淡 vs 单调 

注： 

l “平淡”表没有曲折，很平常，可以形容⽣活； 

也可以指诗⽂、书画的⻛格⾃然⽽不加修饰。 

l “单调”表单⼀或是重复⽽缺少变化。 

也可以⽤来形容⽣活、⾊彩、设计等。 

①平淡⽆味的⽂章是很难吸引读者的。 

②爷爷退休后就回到了乡下，过着平淡的⽣活。 

③说起这件事时，妈妈的声⾳很平淡。 

 

单调 

①这个⼉童房间的⾊彩搭配太单调了，⼩朋友可能不太喜欢。 

②我不愿意过这种单调乏味的⽣活。 

③这部电影的情节太单调了，⼀点也不刺激。 
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5) 亲吻 

①妈妈满怀喜悦的亲吻怀中的孩⼦。 

②亲吻⼿背也是⼀种社交礼仪。 

③新郎可以亲吻你的新娘了。 

 

6) 含蓄 vs表露 

注： 

l “含蓄”意思是表达得委婉，蕴藏于内⽽不显于外， 

不直接让别⼈知道。可以⽤来形容说话特点或是性格特点。 

l “表露”意思是显⽰，流露，显现于外，让别⼈知道。 

可⽤于表露思想、情绪等。 

含蓄 

①有时候我们说话的时候不能太直接，可以稍微含蓄⼀点。 

②他含蓄地表达了对这位⼩姐的喜爱之情。 

③妹妹是个⽐较含蓄的⼈。 
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表露 

①成年⼈很少会表露⾃⼰的情绪。 

②虽然现场的情况⾮常危险，但是队⻓任然表露得⾮常冷静。 

③⼩孩⼦是藏不住情绪的，喜怒哀乐都会在脸上表露出来。 

 

7) 随⼝ 

①我只是随⼝⼀说喜欢吃⻄⽠，没想到他就记在⼼⾥了。 

②有时候我们随⼝说的⼀句话，会在不经意中影响到他⼈的情绪。 

③因为不知道还有提问这个环节，没有准备就随⼝提了⼏个问题。 

 

8) 体会 

①越⻓⼤越体会到成年⼈⽣活的不易。 

②我们可以从字⾥⾏间中体会作者的思想。 

③这种痛苦我也经历过，所以我很能体会你现在的感觉。 
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9) 偏⻅ 

①偏⻅是进步的⼀⼤障碍。 

②因为上次的事情，⼩明对我⼀直有偏⻅。 

③有时候偏⻅会影响我们的判断。 

 

10) 个别 

①这种现象只是存在于个别运动员⾝上。 

②昨天只有个别同学没有完成作业。 

③个别队员不服从安排，导致我们队的配合不到位。 

 

11)  千差万别 

①不要⼩看你这⼩⼩的举动，会导致结果的千差万别。 

②虽然都是中国⼈，但各地的⽅⾔千差万别。 

③我们虽然是双胞胎，但我们的性格却千差万别。 
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12) 同感 

①对于这件事情，我也有同感。 

②我和妈妈都反对你去做这件事，是因为我们都经历过，都有同感。 

③你没有经历这样的事情是不会有同感的。 

 

13)  ⼤可不必 

①如果你只是想减肥，⼤可不必不吃饭，减肥的⽅式有很多。 

②当我们有明确的⺫标之后，⼤可不必听其他⼈的议论。 

③只是想吃⽟⽶，明早再煮也可以，⼤可不必⼤半夜起来煮⽟⽶。 

 

14) 融合 

①这台机器融合了中外技术。 

②把这两种颜⾊融合在⼀起，会产⽣出⼀种新的颜⾊。 

③这瓶饮料融合了多种味道。 
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语法： 

1) 彼此 

①我们是多年的闺蜜了，不分彼此。 

②我们聊天聊了⼀整晚，也消除了彼此之前的误会。 

③分别之后，我们彼此都变了。 

 

2) 不可开交 

①两个⼩孩因为⼀个娃娃⽽争得不可开交。 

②婚礼的事情让他们俩忙得不可开交。 

③兄弟俩为了点⼩事⽽闹得不可开交。 
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练习题答案 
1、 
（1）⼀⽅⾯是对汉语感兴趣，⼀⽅⾯是想去中国旅游。 
（2）⼀⽅⾯要产品本⾝质量过关，⼀⽅⾯是价格要优惠。 
（3）⼀⽅⾯是这个⼯作和我的专业对⼝，⼀⽅⾯是这个⼯作的发展前景好。 
（4）⼀⽅⾯要多记单词，⼀⽅⾯要多⽤汉语交流。 
（5）⼀⽅⾯要先对整个餐厅的装修进⾏翻新，⼀⽅⾯要改进餐厅的菜单。 
2、 
（1）学习汉语，汉字很关键。 
（2）现在最关键是我们没有钱。 
（3）我们的产品能不能卖出去关键靠质量，光靠做⼲告不⾏。 
（4）我看，问题关键在于我们不了解市场。 
（5）你知道这个问题最关键的部分在哪⼉吗？ 
3、 
（1）这个菜越吃越喜欢吃。 
（2）天⽓越冷越容易感冒。 
（3）接触越多越了解。 
（4）锻炼越科学越健康。 
4、 
（1）我想这是很⾃然的事情，并没有什么奇怪的。 
（2）我也有同感，我们俩想到⼀块⼉去了。 
（3）我想这是很正常的事情，何必那么担⼼呢？ 
（4）我原以为这些好吃的饭菜都是你从外⾯买回来的，但实际上都是你亲⼿
为我做的，真的让我很感动。 
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第 19课 我们的⽣活 

⽣词: 

1) 舒适 vs 舒服 

注： 

l “舒适”多指给⼈的感觉。 

l “舒服”多指⾝体或精神上的轻松。 

舒适 

①我喜欢把房间布置得⾮常舒适温馨。 

②我们在敞亮舒适的教室⾥读书。 

③忙了⼀个⽉了，现在最渴望的就是睡⼀个舒适的午觉。 

 

舒服 

①⼯作了⼀天，晚上回到家洗完澡躺在床上就会感觉特别舒服。 

②冬天泡热⽔脚会很舒服。 

③夏天，凉爽的⻛从窗外吹进来，太舒服了。 
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2) 眼花缭乱 

①这么多漂亮的⾐服，挑得我都眼花缭乱了。 

②珠宝店⾥⾯各种珠宝闪闪发光，看得我眼花缭乱。 

③⼩区⾥⾯种了很多五颜六⾊的花，每次路过花圃都令我眼花缭乱。 

 

3) 缺憾 

①真正的强者会把缺憾变为前进的动⼒。 

②⼈⽆完⼈，缺憾是⼈⽣常态。 

③你能够及时清醒过来，我也就没有缺憾了。 

 

4) ⽔泄不通 

①上班⾼峰期，路上经常被堵得⽔泄不通。 

②这条⼩巷被围观的⼈挤得⽔泄不通。 

③敌⼈已经被围得⽔泄不通，插翅难⻜了。 
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5) 造成 

注：造成：表招致或引起，多⽤于不好的结果。 

①这场⻋祸造成了五⼈受伤。 

②乱砍滥伐⾏为会造成⽔⼟流失。 

③其实今天你⾛到这⼀步，都是你⾃⼰造成的。 

 

6) 以不变应万变 

①遇事不要慌张，要能够以不变应万变。 

②以不变应万变是管理的最⾼智慧。 

③⽗亲总是能以不变应万变，这⼀点我特别佩服他。 

 

7) 天各⼀⽅ 

①好姐妹就算是天各⼀⽅，我们的⼼也是紧紧在⼀起的。 

②同学们虽然天各⼀⽅，但友谊⻓存。 

③为了⽣活，夫妻俩天各⼀⽅，只有过年的时候才能⻅上⼀⾯。 
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8) 颠倒 

①表弟经常晚上通宵打游戏，⽩天睡觉，真的是⽇夜颠倒。 

②你不要在这⾥瞎说，简直就是在颠倒⿊⽩。 

③这两句话的顺序颠倒了。 

 

9) 异国⻛情 

①出国旅游不仅仅可以释放压⼒，还可以感受异国⻛情。 

②这⽀舞蹈特别具有异国⻛情的趣味。 

③这家餐厅的装修⻛格给⼈⼀种异国⻛情的感觉。 

 

10) 回归 

①活动结束后，我们的⽣活⼜回归了平淡。 

②落叶归根，我们最终也是要回归故乡的。 

③⼯作归⼯作，晚上回到家我还是希望能够回归⾃⼰的⽣活。 
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11) 消耗 

①这个项⺫消耗了我们整个团队太多的精⼒。 

②我们要果断放⼿，不要让⽆意义的事消耗我们宝贵的时间和精⼒。 

③⼀场⾜球赛下来，运动员消耗了⼤量的体⼒。 

 

语法： 

1) 幸亏 

①出⻔的时候忘记带伞了，现在突然下⾬，幸亏朋友带了伞。 

②⽕⻋上有位⽼⼈突然休克，幸亏⽕⻋上有位医⽣对⽼⼈进⾏抢救。 

③我⼜忘记带钥匙了，幸亏还有舍友在宿舍。 

 

2) 地步 

①我们还没有⾛到要分⼿的地步。 

②⼤家都没有想到他的驾⻋技术已经厉害到这种地步。 

③受到疫情的影响，这家公司已经⾛到⼊不敷出的地步了。 
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3) 照样 

  ①虽然昨天发⽣了很糟糕的事情，但今天照样好好⽣活。 

②即便是下雪天，我们还是得照样出去⼯作。 

③昨天被骂得那么惨，今天照样嬉⽪笑脸，⼩孩就是这么⽆忧⽆虑。 

 

4) 干脆 

①这个⼥⽣剪了短发后，整个⼈都显得很干脆利落。 

②李先⽣喜欢说话做事干脆的⼈。 

③你有什么想说的就干脆直说，不要绕来绕去了。 

 

5) 反正 

①反正我也并不是很想去这家企业⼯作，所以⾯试过不过⽆所谓了。 

②你吃多少苹果都可以，反正我不喜欢吃苹果。 

③他说什么都没有⽤的，反正我们是不会信的。 
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练习题⺫答案 
1、 
（1）幸亏我带伞了 
（2）幸亏妈妈刚好回来了  
（3）幸亏赶上了最后⼀班公交⻋ 
（4）幸亏你刹⻋及时 
（5）幸亏我买得少 
2、 
（1）他⽣病了照样还来上班。 
（2）很多事情，男⼈能做到，⼥⼈照样能做到。 
（3）没有你的帮助，我照样也能完成这个⼯作。 
（4）有钱的时候他很⾼兴，没钱的时候他照样也很快活。 
3、 
（1）反正都考不过，复习也没⽤ 
（2）反正我们的时间还很充裕 
（3）反正我不想去 
（4）反正没有钥匙，回家也进不了⻔ 
（5）反正我不缺钱 
4、 
（1）我没有时间去，你干脆也别去了 
（2）干脆买个新的好了 
（3）管他同不同意，我们干脆直接⾛ 
（4）干脆赌⼀把 
5、 
（1）是 
（2）贪 
（3）遵守 
（4）出现 
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第 20 课 今天有什么新闻 

⽣词: 

1) 蔓延 vs 延⻓ 

注： 

l “蔓延”表向四周扩展延伸。 

l “延⻓”表扩展⻓度。 

 

蔓延 

①森林发⽣了⽕灾，⽕势蔓延很快，必须⻢上控制住。 

②我们要⽴即采取有⼒措施，防⽌传染病蔓延。 

  

延⻓ 

①珍惜时间就是延⻓⾃⼰的⽣命。 

②因为⼤家对这⼀项⺫的意⻅不统⼀，需要进⼀步讨论，所以会议时间需

要延⻓。 
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2) 被迫 

①这只⺴红猫⼜是被迫营业的⼀天。 

②从⼩到⼤，我总是被迫去做⼀些⾃⼰不喜欢的事情。 

 

3) 暖流 

①收到妈妈寄来的家乡特产，他⼼⾥⾯涌起了⼀股暖流。 

②姐姐的话如⼀股暖流，温暖了我的⼼。 

 

4) 异常 

①保安刚去停⻋场检查了⼀下，没有发现什么异常。 

②今年的冬天异常的寒冷。 

 

5) 援助 

①感谢⼤家在我们困难的时候向我们伸出了援助之后。 

②⼀⽅有难，四⾯⼋⽅都赶来援助，这就是民族精神。 
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6) 倒闭 vs 破产 

注：破产包括倒闭和破产重组，破产⽐倒闭的范围更宽。 

倒闭 

①这家饭店因为疫情⽣意不好，已经倒闭了。 

②那家⼯⼚因为负债⽽倒闭了。 

 

破产 

①债务不会因为破产⽽免予偿还。 

②⺩⽼板经商失败，已经宣布破产了。 

 

7) 繁荣 

①祝愿祖国越来越繁荣昌盛，越来越强⼤。 

②这个城市呈现出繁荣的景象。 
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8) 投机 

①我们虽然第⼀次⻅⾯，但是却聊得⾮常投机。 

②⽐起投机取巧，我很希望能够踏踏实实干。 

 

9) 猛 

①听到这个消息，他猛然地站了起来。 

②做梦梦到⾮常恐怖的事情，我猛然从梦中惊醒。 

 

10) 偿还  

①我们必须在三年内偿还完债务。 

②借你的钱，我会加倍偿还。 

 

11) 波及 

①这次经济危机波及的范围太⼲了。 

②这次地震波及到了周围⼏个城市。 
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12) 腐败 

①这位作家公开指责该组织的腐败⽆能。 

②我们必须严厉打击贪污腐败的⾏为。 

 

13)        挪⽤ 

①挪⽤公款是犯法的，你不能这么做。 

②挪⽤公司的资⾦是很严重的错误，我绝不会包庇你的。 

 

14) ⾸脑 

①作为国家的⾸脑，就必须对整个国家负责。 

②⾸脑会议是国家最⾼领导⼈之间举⾏的会议。 

 

15) 贿赂 

①这个官员因为接受贿赂⽽被撤职处罚了。 

②他们⽤贵重的礼物贿赂领导。 
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16)         前提 

①你可以出去玩，前提是必须完成全部作业。 

②我们可以出去旅游，前提是要等疫情结束。 

 

17) ⾏贿 

①我是坚决不会⾏贿的，我只会靠⾃⼰的真正实⼒去争取这次机会。 

②为了逃避责任，他居然向上级⾏贿。 

 

18)        拍卖 

①这是⼀场慈善拍卖会，拍卖所得的钱将全部捐给贫困区的孩⼦们。 

②为了帮助公司度过危机，她把⾃⼰的奢侈品都拿去拍卖掉了。 

 

19)       突发奇想 

①弟弟突发奇想的设计居然获奖了。 

②其实许多灵感都是来⾃不经意的突发奇想。 
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20) 钻空⼦ 

①签订合同的时候⼀定要看清楚协议内容，不要让对⽅钻空⼦。 

②你的这个设计漏洞百出，很容易让有⼼⼈钻空⼦的。 

 

21) 不可思议 

①他只复习了⼀个⽉就考研成功了，真是不可思议。 

②⼤学毕业⼀年就当上了公司总经理，真是不可思议。 

 

语法： 

1) 据 

①据我了解，他们已经开始着⼿对这件事情进⾏调查了。 

②据天⽓预报说，明天会下⼤雪。 
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练习题答案 
1、 
（1）结果弄丢了 
（2）结果⼩狗⾃⼰回家了 
（3）结果就迟到了 
（4）结果有⼩偷进来了 
2、 
（1）结果 
（2）从⽽ 
（3）结果 
3、 
（1）居然还不会⾃⼰洗⾐服 
（2）居然有酒店 
（3）居然⻜进了⼀只⼩⻦ 
（4）居然要⼆⼗元 
4、 
（1）据 
（2）⼀样 
（3）⾼达 
5、 
（1）因为内蒙古发⽣了森林⽕灾，⽕势很⼤，到处都是烟雾，机场已经被迫
关闭了。 

（2）因为有些企业投资过猛，规模过⼤，结果⽆法偿还银⾏贷款。 
（3）主题：经济全球化、第三世界发展与腐败的关系。 
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หรือนําขอความใดๆ บนเอกสารนําออกแสดงทําใหปรากฏหรือเผยแพรตอสาธารณชน สําหรับใชประกอบการเรียน                                                                                
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第 21课 国际婚姻 

⽣词： 

1) 衰退 

①年纪⼤了，体⼒和记忆⼒也都衰退了。 

②经济衰退会导致⼤量的⼯⼚倒闭。 

③这种⼿术的危害是可能会导致视⼒衰退。 

 

2) 择偶 

①每个⼈都有⾃⼰的择偶标准。 

②在⾃⼰喜欢的⼈⾯前，择偶标准也就变了。 

③他说他择偶最看重的是⼈品。 

 

 


